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l Unpacking
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Power Cable

The power cord you need to use may differ depending on your operating environment.
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Il Remote Control Operating Range

Ml Installing
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l Attaching the Projector Lens Unit
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M Calibrating the Lens

[Lens Calibration]

Starting adjustment. Do you want to continue?

No

After attaching a lens unit that differs from the previous one, a message is displayed
when the projector is turned on. Select Yes to calibrate the lens.

Nach Anbringung eines Objektivs, das nicht dem vorherigen Objektiv entspricht,
erscheint bei Einschaltung des Projektors eine Meldung. Wahlen Sie zur Kalibrierung
des Objektivs Ja.

Apreés avoir fixé une unité d'objectif différente de la précédente, un message s'affiche au
démarrage du projecteur. Sélectionnez Oui pour calibrer l'objectif.

Dopo aver fissato una unita obiettivo diversa da quella precedente, viene visualizzato
un messaggio all'accensione del proiettore. Selezionare Si per calibrare l'obiettivo.

Después de instalar una unidad de lente diferente a la anterior, se mostrara un mensaje
cuando se encienda el proyector. Seleccione Si para calibrar la lente.

Se for instalada uma unidade de lente diferente da anterior, é exibida uma mensagem
quando o projetor é ligado. Selecione Sim para calibrar a lente.

Na het bevestigen van een lenseenheid die verschilt van de vorige, wordt een bericht
weergegeven wanneer de projector wordt ingeschakeld. Selecteer Ja om de lens te
kalibreren.

Oncekinden farkl bir mercek iinitesi takildiktan sonra projektér acildiginda bir mesaj
gorintilenir. Mercedi kalibre etmek icin Evet 6gesini segin.

MNMocne nogcoennHeHNs 0OBbEKTUBA NPOEKTOPA, OT/IMUHOIO OT NpefblayLiero, npu
BKJIIOYEHU NPOEKTOpa 0To6pa3nTca coobLleHune. Boibepute [la, utobbl oTKannbpoBaTb
06BEKTMB.

Y pasi npuegHaHHA 06’eKTVBa, AKNI BiAPISHAETbCA Bif NONepeaHbOoro, 3'ABNAETLCA
MoBifOMIIEHHA Mifi Yac YBIMKHEHHsA npoekTopa. HatucHitb Tak, Wwob Bigkaniopysatu
006'ekTuB.

ANAbIHFbICBIHAH e3relle 06beKTUB KYPbINFLICHIH HEKITKEHHEH KeliH, MPoeKTop icke
KOCbUIFaH ke3ae xabap kepceTineai. O6bekTMBTI kannbpney yuwiH Yes onumsiCbiH
TaHOaHbI3.
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l Turning On/Off the Projector

B Adjusting the Projection Size




M Adjusting the Focus
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Hl Setting the Time

Do you want to set the time?

When you turn on the projector for the first time, the message “Do you want to set the
time?”is displayed. Select Yes and set Date/Time. @ User's Guide
If you set it later, select No.

Wenn Sie den Projektor zum ersten Mal einschalten, wird die Meldung “Md&chten Sie die
Uhrzeit einstellen?” angezeigt. Wahlen Sie Ja und stellen Sie Datum / Zeit ein.

@ Bedienungsanleitung

Bei spaterer Einstellung, wahlen Sie Nein.

Lorsque vous allumez le projecteur pour la premiere fois, le message “Voulez-vous
régler I'heure ?”s'affiche. Sélectionnez Oui et définissez le parametre Date/heure.
@ Guide de l'utilisateur

Si vous souhaitez le définir ultérieurement, sélectionnez Non.

Quando si accende il proiettore per la prima volta, viene visualizzato il messaggio “Si
desidera impostare I'ora?”. Selezionare Si e impostare Data/Ora. @ Manuale dell'utente
Se si imposta in seguito, selezionare No.

La primera vez que encienda el proyector vera el mensaje “;Desea ajustar la hora?”.
Seleccione Si 'y configure la Fecha/Hora. @ Manual de usuario
Si prefiere configurarlas en otro momento, seleccione No.

Quando ligar o videoprojector pela primeira vez, aparece a mensagem “Deseja ajustar a
hora?”. Seleccione Sim e defina a Data / Hora. @ Manual do Utilizador
Se a definir mais tarde, seleccione Nao.

De eerste keer dat u de projector inschakelt, wordt de melding “Tijd instellen?”
weergegeven. Selecteer Ja en stel Datum/tijd in. @ Gebruikershandleiding
Selecteer Nee als u deze optie later wilt instellen.

Projektori ilk kez actiginizda “Sureyi belirlemek istiyor musunuz?” mesaji gorintilenir.
Evet 6gesini se¢in ve Tarih / Saat secenedini ayarlayin. @ Kullanim Kilavuzu
Daha sonra ayarlayacaksaniz, Hayir 6gesini segin.

Mpy nepBoOM BKIIIOYEHUM MPOEKTOPA NOABAAETCA COObLeHNe “XoTrTe YCTaHOBUTb
BpemaA?” Boibepute [a v 3apaiite napameTp [aTta / Bpems.

@ PyKoBO/CTBO MoJib30BaTess

YT06b1 33paThb STOT MapamMeTp No3xe, Bbibepute Her.

Mig yac nepLuoro yBiMKHEHHs NpoeKTopa BiobparkaeTbcsA NOBifOMNEHHA “baxaeTe
BCTaHOBUTK Yac?” Bnbepitb Tak i BCTaHOBITb NapameTp [aTa/vac.

@ lNocCibHMK KopucTyBaya

AKLLO BM BCTaHOBUTE MOro Ni3Hiwe, Bubepitb Hi.

MpoekTopabl bipiHwWi peT KockaHaa "Do you want to set the time?" xabapsbl
kepceTinei. Yes xayabblH TaHAan, KyHAi/yaKbITTbl OpHATbIHbI3.

@ [MalganaHyLbl HYCKAY/bIFbl

OHbl KeliHipek opHaTcaHbi3, NO »ayabblH TaHAaHbI3.
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H Changing the Direction of the Image
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Remote Control
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Ml Lens Shift Adjustment Range
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H Lens Projection Distance

The available projection range varies depending on the lens being used.
The following shows the projection range when the aspect ratio is 16:10.

Lens Model Number Screen Size (inch.) Projection Distance (cm)

(1) ELPLX02/ELPLX02W 100 - 1000 74-769

9 ELPLUO4 60 - 1000 80-1702

0 ELPLWO08 60 - 1000 109 - 2639
(4] ELPLWO6 60 - 1000 149 - 3544
(5) ELPLM15 60 - 1000 199- 5563
G ELPLM10 60 - 1000 306 - 8086
(7] ELPLM11 60 - 1000 445 - 11807
(8] ELPLLO8 60 - 1000 664-16174

« Minimum projection distance = Screen width x Projection distance ratio (Wide)
« Maximum projection distance = Screen width x Projection distance ratio (Tele)

There are also tools available that can perform detailed projection simulations.
https://epson.com/

Projection Distance Ratio by Lens

Lens Model Number Projection distance ratio (Wide/Tele) (cm)

16:10 16:9 4:3

ELPLX02/ELPLX02W 0.35 0.35 0.42
ELPLUO4 0.64/0.77 0.64/0.77 0.77/0.93
ELPLWO08 0.86/1.21 0.86/1.21 1.03/1.46
ELPLWO06 1.19/1.62 1.19/1.62 1.42/1.95
ELPLM15 1.57/2.56 1.57/2.56 1.89/3.07
ELPLM10 242/3.71 242/3.71 291/4.45
ELPLM11 3.54/5.41 3.54/5.41 4.25/6.49
ELPLLO8 5.27/7.41 5.27/7.41 6.32/8.89




Screen Size

Width x Height (cm)
Inch.
16:10 16:9 4:3

60 129x81 133x75 122x91
80 172x108 177x100 163x122
100 215%135 221x125 203x152
120 258%162 266x149 244x183
150 323%202 332x187 305%229
200 431x269 443x249 406305
300 646x404 664x374 610x457
350 754x471 775%436 711x533
400 862x538 886x498 813x610
450 969x606 996x560 914x686
500 1077%x673 1107x623 1016x762
550 1185%x740 1218%x685 1118%x838
600 1292x808 1328%x747 1219%914
650 1400%x875 1439%x809 1321x991
700 1508x942 1550%872 1422x1067
750 1615x1010 1660x934 15241143
800 1723x1077 1771996 1626x1219
850 1831x1144 18821058 17271295
900 1939x1212 1992x1121 -

950 2046x1279 2103%x1183 -
1000 2154x1346 - -
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M External Dimensions Unit : mm
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Unit: mm

4-M6X27 (ELPMB47/ELPMB48)
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For more information
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